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Pannier bag adapters for bike trailer

Adaptateurs de sacoche pour remorgue vélo pour
enfant

Adaptadores de alforjas para remolque para bicicleta
Packtaschenadapter fir Fahrradanhénger
Fietstas-adapters voor fietskar

Adaptadores para alforjes para bike trailer

Adattatori per borsa da bici per rimorchio per bici
Cykelvaskadaptrar for cykelvagn

Adaptere til cykeltasker til cykeltrailer
Sykkelveskeadaptere for sykkelvogn
Polkupyoralaukun sovittimet pyorailyvaunua varten
Millistykki fyrir hlidartdskur fyrir eftirvagna
Jalgrattahaagise jaoks mdeldud jalgrattakoti adapterid
Bagazas somu adapteri velosipédu piekabei

Krepsio adapteriai dviracio priekabai

ApanTepu BENOCYMOK AN19 Benonpuyena

Adaptery sakw do przyczepki rowerowej

Adaptéry na postranni brasny pro vozik za kolo
Oldaltaska-adapterek kerékparos utanfutéhoz

RO Adaptoare pentru geanta pentru remorca de bicicleta
SK Adaptéry na postranné tasky pre prives na bicykel
SL Adapteriji kolesarskih torb za kolesarsko prikolico
BG Apantepu 3a BeniocuneHa YaHTa 3a pemapke 3a
Benocuneam
HR Prilagodnici za postavljanje bisaga na prikolicu za bicik!
EL AvtamTopeg TOavTwy TTOdNAGTOU VIO PUPOUAKOUNEVO
TTodnAGTOU
TR Bisiklet rémorku igin pannier ¢canta adaptorleri
MT Adapter tal-basket Pannier ghat-trejler tar-rota
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Important - Read the instructions
carefully before use and keep for future
reference.

Symbols

WARNING indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result in
death or serious injury.

CAUTION indicates a hazardous situa-
tion which, if not avoided, could result in
minor or moderate injury.

MANDATORY ACTION indicates
instructions that must be followed to
avoid the risk of injury, and damage to
the product or other equipment.

NOTICE indicates instructions that
must be followed to avoid damage to
the product or other equipment.

NOTE indicates additional informa-
tion that is useful for trouble-free and
optimal use of the product.
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Importante - Leer las intrucciones cui-
dadosamente antes del usary conse-
rvelas para futura referencia.

Simbolos

n ADVERTENCIA indica una situacion de

posible peligro que, si no se evita, pod-
ria provocar lesiones graves o incluso
la muerte.

ATENCION indica una situacion
peligrosa que, si no se evita, podria
provocar lesiones leves o moderadas.

ACCION OBLIGATORIA indica in-
strucciones que deben seguirse para
evitar el riesgo de lesiones y dafos al
producto u otro equipo.

AVISO indica instrucciones que deben
seguirse para evitar dafos al producto
u otro equipo.

NOTA indica informacion adicional que
es Util para un uso optimo y sin proble-
mas del producto.
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Important - Lisez attentivement les in-
structions avant utilisation et conservez-
les pour référence future.

Symboles

AVERTISSEMENT indigue une situation
potentiellement dangereuse qui, si elle
n'est pas évitée, pourrait provoquer des
blessures graves, voire mortelles.

ATTENTION indigue une situation
potentiellement dangereuse suscep-
tible qui, si elle n'est pas évitée, peut
entrainer des blessures mineures ou
modérees.

ACTION OBLIGATOIRE indique des
instructions qui doivent étre suivies
pour éviter tout risque de blessure et
de dommage au produit ou a d'autres
équipements.

AVIS indique des instructions qui
doivent étre suivies pour éviter
d'endommager le produit ou d'autres
équipements.

(] REMARQUE indique comment répon-

l dre a une situation donnée et vous don-
nent des conseils sur le fonctionnement
des options disponibles.
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Wichtig - Lesen sie diese anleitung
sorgfaltig durch und bewahren sie sie
zum spéteren nachschlagen auf.

Symbole

WARNUNG: eine mdgliche Gefahren-
situation, die, wenn sie nicht vermieden
wird, zum Tod oder zu ernsthaften
Verletzungen flhren kann.

VORSICHT weist auf eine gefahrliche
Situation hin, die zu geringfligigen oder
maiigen Verletzungen flhren kann,
wenn sie nicht vermieden wird.

VERPFLICHTENDE AKTION gibt An-
weisungen an, die befolgt werden mus-
sen, um Verletzungen und Schaden
am Produkt oder anderen Geraten zu
vermeiden

HINWEIS weist auf Anweisungen
hin, die befolgt werden mussen, um
Schaden am Produkt oder anderen
Geraten zu vermeiden.

VAN

i HINWEIS: eine zusétzliche Information,

die fur eine problemlose und optimale
Verwendung des Produkts nutzlich ist.



NL

IT

Belangrijk - Lees de instructies zorgvul-
dig door voor gebruik en bewaar ze voor
toekomstig gebruik.

Symbolen

WAARSCHUWING duidt op een
gevaarlijke situatie die, indien deze niet
wordt vermeden, de dood of ernstig
letsel tot gevolg kan hebben.

VOORZICHTIG wijst op een mogelijk
gevaar, dat middelzwaar of licht letsel
tot gevolg kan hebben indien men niet
de passende maatregelen treft.

VERPLICHTE ACTIE geeft instructies
aan die moeten worden opgevolgd om
letsel en schade aan het product of
andere apparatuur te voorkomen

AN

LET OP geeft instructies aan die
moeten worden opgevolgd om schade
aan het product of andere apparatuur
te voorkomen.

° OPMERKING geeft aanvullende

l informatie aan die nuttig is voor een
probleemloos en optimaal gebruik van
het product.
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Importante - Leggere attentamente le
istruzioni prima dell'uso e conservarle
per futuro riferimento.

Simboli

AVVERTIMENTO: indica una situazione
pericolosa che, se non evitata, potreb-
be causare la morte o gravi lesioni.

ATTENZIONE indica una situazione di
pericolo che, se non evitata, pud provo-
care lesioni lievi 0 moderate.

AZIONE OBBLIGATORIA indica
istruzioni che devono essere seguite
per evitare rischi di lesioni e danni al
prodotto o ad altre attrezzature.

AVVISO indica istruzioni da seguire
per evitare danni al prodotto o ad altre
apparecchiature.

NOTA indica informazioni aggiuntive
utili per un utilizzo senza problemi e
ottimali del prodotto.
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Importante - Ler cuidadosamente as
instrucoes antes de usar € guarda-las
para futura referéncia.

Simbolos

ATENCAO indica uma situac&o per-
igosa que, se ndo for evitada, pode re-
sultar em morte ou ferimentos graves.

CUIDADO indica uma situacédo
perigosa que, se nao for evitada, pode
resultar em ferimentos ligeiros ou
moderados.

ACAO OBRIGATORIA indica in-
strucdes que devem ser seguidas para
evitar o risco de lesbes e danos ao
produto ou a outros equipamentos

AVISO indica instrugdes que devem
ser seguidas para evitar danos no
produto ou houtro equipamento.

NOTA indica informacdes adicionais
que sé&o Uteis para a utilizacédo ideal e
sem problemas do produto.
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Viktigt - Las instruktionerna noga fore
anvandning och spara dem for framtida
referens.

Symboler

n VARNING! indikerar en potentiellt farlig

situation som, om den inte undviks, kan
leda till dodsfall eller allvarlig person-
skada.

FORSIKTIGT indikerar en farlig situa-
tion som, om den inte undviks, kan leda
till mindre eller méattliga skador.

OBLIGATORISK ATGARD anger
instruktioner som maste foljas for att
undvika risken for skada och skador pa
produkten eller annan utrustning.

OBSERVERA indikerar instruktioner
som maste foljas for att undvika skada
pa produkten eller annan utrustning.

OBS! indikerar ytterligare information
som ar anvandbar fér problemfri och
optimal anvandning av produkten.

- o @ P
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Vigtigt - Lees instruktionerne om-
hyggeligt fer brug og gem dem til
fremtidig reference.

Symboler

ADVARSEL angiver en potentielt farlig
situation, som, hvis den ikke undgas,
kan fere til ded eller alvorlig skade.

FORSIGTIG angiver en farlig situa-
tion, som, hvis den ikke undgas, kan
resultere i mindre eller moderat person-
skade.

OBLIGATORISK HANDLING angiver
instruktioner, der skal falges for at
undga risiko for personskade og beska-
digelse af produktet eller andet udstyr.

BEMAERK angiver instruktioner, der
skal fglges for at undga skader pa
produktet eller andet udstyr.

NOTER betyder yderligere information,
der er nyttig for problemfri og optimal
brug af produktet.
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Tarkeaa - Lue ohjeet huolellisesti en-
nen kayttoa ja sailyta ne tulevaa tarvetta
varten.

Symbolit

VAROITUS viittaa vaaratilanteeseen,
joka voi - jos sita ei valteta - johtaa
kuolemaan tai vakavaan loukkaantu-
miseen.

VAROITUS ilmaisee vaaratilanteen,
joka voi johtaa lievaan tai kohtalaiseen
loukkaantumiseen, jos sita ei valteta.

PAKOLLINEN TOIMINTA iimaisee
ohjeet, joita on noudatettava vammojen
ja tuotteen tai muun laitteiston vauri-
oiden valttamiseksi.

HUOMAUTUS ilmaisee ohjeita, joita
on noudatettava tuotteen tai muiden
laitteiden vahingoittumisen valt-
tamiseksi.

] HUOMAUTUS viittaa lisatietoihin, joista
l on hyotya tuotteen ongelmattoman ja
optimaalisen kdyton kannalta.
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Viktig - Les instruksjonene naye far bruk
og oppbevar dem for fremtidig refer-
anse.

Symboler

n ADVARSEL indikerer en potensielt

farlig situasjon som, hvis den ikke
unngas, kan fere til ded eller alvorlig
personskade.

FORSIKTIG indikerer en farlig situasjon
som, hvis den ikke unngas, kan fare til
mindre eller moderate personskader.

OBLIGATORISK HANDLING angir in-
struksjoner som ma falges for & unnga
risiko for skade og skade pa produktet
eller annet utstyr.

MERKNAD angir instruksjoner som
ma felges for & unnga skade pa produk-
tet eller annet utstyr.

MERK indikerer tilleggsinformasjon
som er nyttig for problemfri og optimal
bruk av produktet.
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Mikilvaegt - Lesid leidbeiningarnar
gaumgaetilega adur en pid notid og
geymid peer fyrir visun sidar.

Taknum

VIBVORUN gefur til kynna haettulegar
adstaedur sem geta valdid dauda eda
alvarlegum meidslum ef ekki er i komid
i veg fyrir peer.

VARUBD gefur til kynna heettulegar
adstaedur sem geetu valdid minnihattar
eda midlungsmiklum meidslum ef ekki
er varist.

SKYLDUBOD gefur til kynna leidbein-
ingar sem parf ad fylgja til ad fordast
slysaheettu og skemmdir & vérunni eda
6drum bunadi.

TILKYNNING synir leidbeiningar sem
parf ad fylgja til ad fordast skemmdir &
vorunni eda 66rum bunadi.

ATHUGID gefur til kynna vidbotarup-
plysingar sem koma ad gagni vid ad
tryggja hnokralausa og hagnyta notkun
vorunnar.
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Oluline - Lugege juhised hoolikalt enne
kasutamist ja hoidke need tulevikus
kasutamiseks alles.

Siimbolid

HOIATUS tahistab ohtlikku olukorda ja
kui seda ei dnnestu valtida, voib see
|6bppeda surma voi kehavigastusega.

ETTEVAATUST tahistab ohtlikku
olukorda, mille valtimata jatmise korral
voivad tekkida kerged voi méddukad
vigastused.

KOHUSTUSLIK TEGEVUS néitab
juhiseid, mida tuleb jargida, et valtida
vigastusi ja toote voi muu varustuse
kahjustamist.

MARKUS tahistab juhiseid, mida tuleb
jargida, et valtida toote voi muude
seadmete kahjustamist.

MARKUS tahistab lisateavet, mida on
vaja toote muretu ja optimaalse kasu-
tamise jaoks.

-0 @ B P
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Svarbu -AtidZiai perskaitykite instrukci-
jas priesS naudojima ir iSsaugokite jas
ateicCiai.
Simboliai

n Zodziu JSPEJIMAS nurodoma pavojin-

ga situacija, kurios neiSvengus galima

ZUti arba patirti rimty suzeidimy.
JSPEJIMAS Zymi pavojinga situacija,
kurios neiSvengus galima patirti lengva
ar vidutinio sunkumo suzalojima.

PRIVALOMA VEIKSMAI nurodo in-
strukcijas, kuriy reikia laikytis, kad buty
iSvengta suzalojimy ir Zalos produktui ar
kitai jrangai.

JSPEJIMAS nurodo nurodymus, kuriy
batina laikytis, kad buty iSvengta gam-
inio ar kitos jrangos sugadinimo.
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° Zo0dziu PASTABA nurodoma papildo-

l ma informacija, naudinga norint gaminj
eksploatuoti be problemy ir optimaliai
naudoti.

UK

Svarigi - Pirms lietoSanas rupigi izlasiet
instrukciju un saglabajiet to nakotnei.

Simboli

BRIDINAJUMS norada uz bistamu
situaciju, kas var izraisit navi vai nopi-
etnu traumu, ja ta netiek novérsta.

UZMANIBU norada bistamu situaciju,
kas var izraisit vieglus vai vidéeji smagus
ievainojumus, ja no tas netiek novérsta.

>

OBLIGATA DARBIBA norada uz
instrukcijam, kuras jaievéro, lai izvairitos
No savainojumiem un bojajumiem
produktam vai citai iekartai.

NOTICE norada noradijumus, kas
jaieveéro, lai izvairitos no produkta vai
citu iekartu bojajumiem.
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° PIEZIME sniedz papildinformaciju, kas
l ir noderiga netraucétai un optimalai
produkta lietoSanai.

Ba)xnuBo - YBa)KHO NpoynTanTe
IHCTPYKLIT Mepen BUKOPUCTAHHSM
Ta 36epexiTh IX A/159 ManbyTHBOIro
BUKOPUCTaHHS.

CumBonu

n NMOMNEPEO)KEHHSA Bkasye Ha

Hebes3neyHy cUTyaLlito, sKa, AKLLO il He
YHUKHYTW, MOXKE MPU3BECTM 00 CMEpPTI
ab0 CEPMO3HNX TPaBM.

YBAT A BKasye Ha Hebe3neyHy

CUTyaUito, SKa, AKLLO il HE YHUKHYTW,
MOXe NPU3BECTW L0 TPaBM JIerkoro
abo cepefHbOro CTyneHs TAXKKOCTI.

OBOB'A3KOBA [1I4 Bkasye Ha
IHCTPYKLUIT, SKMX CNig AOTPUMYBATUCh,
106 YHUKHYTW PU3KKY TPaBMyBaHHS
Ta NMOLIKOOXKEHHS MPOAYKTY YK iHLWIOro
obnagHaHHs.

YBArIA Bkasye Ha iHCTpYKLUIT, AKnNX
cnif 0OTpUMyBaTUCH, OO YHUKHYTH
MOLWKOOXKEHHS BMPOBY abo iHLWOro
ob1afHaHHS.

AN
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: NMPUMITKA Bkasye Ha [oaaTKoBY

l iHpOPMaLLit0, KOPUCHY AN1A
6e3nepebiHOro Ta oNTUMabHOro
BUKOPUCTaHHSA BUPOGY.
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Wazne - Przeczytaj uwaznie instrukcje
przed uzyciem i zachowaj jg na
przysztosc

Symbole

OSTRZEZENIE wskazuje potencjalnie
niebezpieczna sytuacje, ktora moze,
jesli sie jej nie uniknie, spowodowac
powazne obrazenia lub nawet sSmierc.

PRZESTROGA wskazuje
niebezpieczng sytuacje, ktora, jesli

sie jej nie uniknie, moze spowodowac
niewielkie lub umiarkowane obrazenia.

DZIALANIE OBOWIAZKOWE wskazuje
instrukcje, ktore nalezy przestrzegac,
aby uniknac ryzyka obrazen i uszkodze-
nia produktu lub innego sprzetu.

AN

UWAGA oznacza instrukcje, ktorych
nalezy przestrzegac, aby unikngc¢ usz-
kodzenia produktu lub innego sprzetu.

UWAGA oznacza dodatkowe infor-
macje, z ktoérych warto korzystac,
aby bezproblemowo i optymalnie
uzytkowac produkt.
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Fontos - Olvassa el figyelmesen az
utasitasokat a hasznalat el6tt, és 6rizze
meg azokat a jovébeni hasznalatra.

Szimbolumok

FIGYELMEZTETES olyan veszélyes
helyzetet jelez, amely, ha nem kerdlik el,
halalhoz vagy sulyos sérlléshez vezethet.

VIGYAZAT olyan veszélyes helyzetet
jelez, amelynek elkerllése esetén kisebb
vagy kdzepesen sulyos sérilések kelet-
kezhetnek.

KOTELEZO TEVEKENYSEG azt jelenti,
hogy az utasitasokat be kell tartani a
sérulések és a termék vagy mas ber-
endezések karosodasanak elkerllése
érdekeében.

ERTESITES olyan utasitasokat jeldl,
amelyeket a termék vagy mas beren-
dezések karosodasanak elkertlése
erdekében be kell tartani.

®  MEGJEGYZES atermék probléma-
l mentes és optimalis hasznalatahoz
hasznos kiegészit6 informaciokat jeldl.
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Dulezité - Prectéte si peclivé pokyny
pred pouzitim a uschovejte je pro bu-
douci pouziti.

Symboly

VAROVANI zna&f nebezpeénou situaci,
ktera muaze, pokud se ji nevyhnete, vést
ke smrti nebo vaznému zranéni.

UPOZORNENI oznaduje nebezpeénou
situaci, ktera by mohla vést k lehkemu
nebo stfedné tézkemu zranéni.

POVINNA AKCE oznacuje pokyny,
ktere je tfeba dodrzovat, aby se
predeslo riziku zraneni a poskozeni
vyrobku nebo jineého zafizeni.

OZNAMENI oznatuje pokyny, které
je tfeba dodrzovat, aby nedoslo k
poskozeni vyrobku nebo jiného zafizeni.

° POZNAMKA znaci dodate&né infor-
l mace, které jsou uzitecné pro bezprob-
lémoveé a optimalni pouzivani produktu.

AN
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Important - Cititi cu atentie instructiunile
inainte de utilizare si pastrati-le pentru
referinte viitoare.

Simboluri

AVERTISMENT indica o situatie
periculoasa care, daca nu este evitata,
poate provoca raniri grave sau deces.

ATENTIE indica o situatie periculoasa
care, daca este evitata, poate duce la
rani minore sau moderate.

ACTIUNE OBLIGATORIE indica
instructiuni care trebuie urmate pentru
a evita riscul de vatamare si deteriorare
a produsului sau a altor echipamente.

AN

AVIS Indica instructiuni care trebuie
urmate pentru a evita deteriorarea pro-
dusului sau a altor echipamente.

i NOTA indica informatii suplimentare,

care sunt folositoare pentru utilizarea
fara probleme si optima a produsului.
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Daolezité - Pred pouzitim si starostlivo
precitajte pokyny a uschovajte ich pre
buduce pouZitie.

Symboly

VAROVANIE oznacuje nebezpecnu
situaciu, ktora méze mat za nasledok
smrt alebo vazne zranenie, ak sa jej
nezabrani.

POZOR oznacuje nebezpecnu situaciu,
ktorg, ak sa jej vyhnete, moze viest

k fTahkemu alebo stredne tazkemu
zraneniu.

POVINNA AKCIA uvadza pokyny, ktoré
musia byt dodrzané, aby sa predislo
riziku Urazu a poskodeniu vyrobku alebo
iného zariadenia.

UPOZORNENIE oznacuije pokyny,
ktoré sa musia dodrziavat, aby nedoslo
k posSkodeniu produktu alebo iného
zariadenia.

®  POZNAMKA oznatuje dodatocné

l informacie, ktoré su uzitocné pre
bezproblémove a optimalne pouzivanie
vyrobku.
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BaxkHo - [1poyeTeTe BHMMATE/THO
MHCTRYKUMUTE NMPEaN ynoTpeba 1 rn
CbXpaHeTe 3a 6bAellia npenopaka.

CuvmBonu

NPEAYNPEXOEHUE nokassa
onacHa cuTyaLus, KOATo, ako He 6bae
nsberHara, Moxe fia oBee 10 CMbPT
NN CEPNOBHO HapaHABaHe.

BHUMAHMWE o3Ha4yaBa onacHa
CUTyaLms, KOSTO MOXe a foseae A0
NeKV NN CpeaHn HapaHABaHKS, ako
He 6bae n3berHaTa.

3AAB/DKUTEJIHO QEACTBUE
yKasBa MHCTPYKLWMK, KOUTO TpabBa Aa
ce cneaBart, 3a [ja ce U3berHe puck ot
HapaHsBaHe 1 NnoBpeaa Ha NpoaykTa
MAn opyro obopyaBaHe.

AN

YKA3AHME noco4Ba MHCTPYKLUMK,
KOWUTO TPsIOBa a Ce Crnasgar, 3a fa ce
npeaoTBpaTy NoBpeaa Ha NpoayKTa
WY ApYyro obopyaBaHe.

(] 3ABEJIEXXKA nokassa

l NOMbIHUTENHA MHbOPMaLMS, KOSTO
€ nonesHa 3a 6e3npobIemMHo 1
ONTUMasHO N3MON3BaHEe Ha MPoayKTa.
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Pomembno - Pred uporabo skrbno
preberite navodila in jih shranite za
bodoco uporabo.

Simboli

n OPOZORILO oznacCuje nevarno sit-
uacijo, ki lahko povzro¢i smrt ali hude
poskodbe, Ce se ji ne izognete.

UPOZORNILO oznacCuje nevarno
situacijo, ki bi lahko povzrocCila lahke ali
zmerne poskodbe, Ce se ji ne izognete.

OBVEZNA DEJANJA oznacujejo
navodila, ki jih je treba upoStevati, da se
prepreci tveganje poskodb in Skoda na
izdelku ali drugi opremi.

OBVESTILO oznacuje navodila, ki
jih je treba upostevati, da se prepredi
poskodovanije izdelka ali druge opreme.

] OPOMBA oznacuje dodatne infor-
l macije, ki so koristne za nemoteno in
optimalno uporabo izdelka.
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Vazno - PaZljivo procCitajte upute prije
upotrebe i saCuvajte ih za buducu
upotrebu.

Simboli

UPOZORENJE oznacCava opasnu
situaciju koja, ako se ne izbjegne, moze
uzrokovati smrt ili ozbiljnu povredu.

OPREZ oznacCava opasnu situaciju koja
moze dovesti do manije ili srednje teSke
ozljede ako se ne izbjegne.

OBAVEZNA RADNJA oznacava
upute koje se moraju slijediti kako bi
se izbjegao rizik od ozljeda i oStecenja
proizvoda ili druge opreme.

OBAVIJEST oznaCava upute koje
morate slijediti kako biste izbjegli
oStecenje proizvoda ili druge opreme.

NAPOMENA oznac¢ava dodatne infor-
macije koje su korisne za neometano i
optimalno KkoriStenje proizvoda.

-0 @ P> P
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ZnMavTIKo - AIdBOOTE TTPOCEKTIKA TIG
odnyIEG TTPIV TN XPNON KAl KPATNOTE TIG
yia JEAAOVTIKN avagopa.

ZUuBoAa

VAN

0
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MPOEIAONOIHZH utrodeikvuel
€TMIKivOuvn KaTdoTaoN N OTToia, €QV dev
QATTOPEUYOE], EVOEXETAI VA KATAANEEI OE
Bdvaro 1) emkivduvo TpaupaTIouo.

MPOZOXH utrodelkvuel pia eTTIKivouvn
KaTaoTOoN N OTToia, €QvV dev
atro@euyBei, Ba umropouoe va odnynoel
o€ PIKPO ) JETPIO TPAUHOTIONO.

YMNOXPEQTIKH ENEPTEIA utrodeikviel
odnyieg TTou TTPETTEl va akoAouBouvTal yia
Va aTTOQEUYBEi 0 KivOUVOG TPAUUATIONOU
Kal ¢NUILV OTO TTPOIGV 1] o€ GAAO
€€oTTANIOO.

EIAOIMOIHZH ytrodeikvUel 0dnyieg

TTOU TTPETTEN VO aKkoAouBouvTal yia TNV
arroguyn {nUIAGG oTo TTPOIOV i} o€ GANO
€COTTAIONO.

ZHMEIQZH utrodeikvUel eTTITTAOV
TTANPOYOPIEG Ol OTTOIES EiVal XPTOIPES
yla TNV aTTPOCKOTITN Kal BEATIOTN Xprion
TOU TTPOIOGVTOG.

TR

Importanti - Agra l-istruzzjonijiet bir-
reqgaqg qgabel I-uzu u zomm ghal
referenza futura.

Simboli

A

© @ P

TWISSIJA tirraguna situazzjoni
perikoluza li, jekk mhix tintlahaq, tista’
twassal ghall-mewt jew I-ingurja serja.

ATTENZJONI tittratta situazzjoni
perikoluza li, jekk mhix tintlahaq, tista'
twassal ghall-ingurja zghira jew mod-
era.

AZZJONI MANDATORJA tindika
istruzzjonijiet li jridu jigu segwiti biex
jigu evitati riskji ta' korriment, u hsara
lill-prodott jew taghmir iehor.

NOTTA tinnota I-istruzzjonijiet li
ghandhom jigu segwiti biex jinftiehu
d-danni lill-prodott jew ghal ikkawza
ghal-iehor.

NOTA tindika informazzjoni addizzjonali
li hija utli biex taghmel |-ahjar uzu, bla
problemi, tal-prodott.

Onemli - Kullanmadan 6nce talimat-
lari dikkatlice okuyun ve gelecekte
basvurmak lzere saklayin.

Semboller

-0 @ > P

UYARI, kacinilmadigi takdirde 6lUm
veya ciddi yaralanmayla sonuglanabi-
lecek tehlikeli bir durumu belirtir.

DIKKAT 6nlenmedigi takdirde kiiglik
veya orta dereceli yaralanmayla
sonuclanabilecek tehlikeli bir durumu
belirtir.

ZORUNLU EYLEM, yaralanma ve Urln
veya diger ekipman hasarini 6nlemek
icin takip edilmesi gereken talimatlari
belirtir.

DUYURU, urine veya diger ekipman-
lara zarar vermekten kaginmak icin
izlenmesi gereken talimatlari belirtir.

NOT, Uriindn sorunsuz ve en iyi sekilde
kullanimi icin yararli ek bilgileri belirtir.
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Penting - Baca arahan dengan teliti
sebelum digunakan dan simpan untuk
rujukan masa depan.

Simbol

A

AMARAN menunjukkan keadaan
berbahaya yang, jika tidak dielakkan,
boleh mengakibatkan kematian atau
kecederaan serius.

AWAS menunjukkan situasi berba-
haya yang, jika tidak dielakkan, boleh
mengakibatkan kecederaan ringan atau
sederhana.

TINDAKAN WAJIB menunjukkan ara-
han yang mesti diikuti untuk mengelak-
kan risiko kecederaan dan kerosakan
kepada produk atau peralatan lain.

NOTIS menunjukkan arahan yang
mesti diikuti untuk mengelakkan kero-
sakan pada produk atau peralatan lain.

NOTA menunjukkan maklumat tamba-
han yang berguna untuk penggunaan
produk yang bebas masalah dan
optimum.

-0 @ [P
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IMPORTANT - READ CARE-
FULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE.

A WARNING

Death or serious injury can
occur if you do not follow these
instructions.

1. This child carrier will become
unstable if the manufacturer’s
recommended load is
exceeded.

2. Do not use with other
accessories mounted on the
accessory bar.

3. Make sure the fasteners
are fully secured, and check
them frequently.

4. Do not modify the product in
any way.

5. Make sure that there are no
loose straps that can get
caught in the wheel.

6. Ensure that any luggage
fitted to the luggage carrier is
securely fitted in accordance
with the manufacturer's
instructions.

7. Please check www.thule.
com for compatible Thule
products.

IMPORTANT - LISEZ ATTEN-
TIVEMENT CES INSTRUCTIONS
ET CONSERVEZ-LES POUR
REFERENCE FUTURE.

A AVERTISSE-
MENT

Une utilisation non conforme aux
instructions du propriétaire peut
provoguer des blessures graves,
voire mortelles.

1. Ce porte-enfant deviendra
instable si la charge
recommandée par le fabricant
est dépassee.

2. Ne pas utiliser avec d’autres
accessoires montes sur la
barre d'accessoires.

3. Veérifiez que les fixations sont
serrées a fond et contrdlez-
les frequemment.

4. Ne modifiez pas le produit de
quelgue maniere que ce soit.

5. Assurez-vous que toute
valise montée sur le porte-
bagages est solidement
fixée conformément aux
instructions du fabricant.

0. Assurez-vous gqu'il n'y a pas
de sangles desserrées qui
risquent de se coincer dans
la roue.
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7. Veuillez consulter www.ithule.

com pour les produits Thule
compatibles.

ES

7. Consulte www.thule.com
para ver los productos Thule
compatibles.

DE

IMPORTANTE: LEA DETENIDA-

MENTE ESTAS INSTRUCCIONES

Y CONSERVELAS PARA FUTU-
RAS CONSULTAS.

A ADVERTENCIA

No seguir estas advertencias e
instrucciones podria provocar
lesiones graves o la muerte.

1. Este cochecito se volvera
inestable si se supera la
carga recomendada por el
fabricante.

2. No usar con otros accesorios

montados en la barra de
accesorios.

3. Asegurese de que los
retenes estan bien sujetos
y compruebelos con
frecuencia.

4. No modifique el producto de

forma alguna.

5. Asegurese de que todas
las maletas colocadas en el
portaequipajes se aseguran
correctamente de acuerdo
con las instrucciones del
fabricante.

6. Asegurese de que no haya
correas sueltas

5665527001

WICHTIG - LESEN SIE DIESE
ANLEITUNG SORGFALTIG
DURCH UND BEWAHREN SIE
SIE ZUM NACHSCHLAGEN AUF.

A WARNUNG

Die Nichtbeachtung dieser
Warnungen und Anweisungen
kann zu schweren Verletzungen
oder zum Tod fuhren.

Dieser Kindertransporter
wird instabil, wenn die vom
Hersteller empfohlene
Belastung Uberschritten wird.

2. Nicht zusammen mit anderen
am Zubehorbugel montierten
Zubehorteilen verwenden.

3. Stelle sicher, dass die
Befestigungen fest
angebracht sind und
Uberprufe sie regelmafig.

4. Nimm keinerlei Anderungen
an diesem Produkt vor.

5. Stelle sicher, dass alle am
Gepacktrager befestigten
Gepackstlcke gemal den
Anweisungen des Herstellers
sicher befestigt sind.



6. Vergewissere Dich, dass
keine losen Riemen
vorhanden sind, die sich im
Rad verfangen konnen.

7. Visite www.thule.com para
ver los productos Thule
compatibles.

NL

BELANGRIJK - LEES ZORGVUL-
DIG EN BEWAAR VOOR
TOEKOMSTIG GEBRUIK.

A WARSCHU-
WING

Het niet opvolgen van deze
waarschuwingen en instructies
kan leiden tot ernstig letsel of
overlijden.

1. Deze kinderwagen wordt
onstabiel als de door
de fabrikant aanbevolen
belasting wordt overschreden.

2. Niet gebruiken met
andere accessoires die
op de accessoirebalk zijn
gemonteerd.

3. Zorg ervoor dat de
bevestigingsmiddelen goed
vastzitten en controleer ze
regelmatig.

4. Verander het product op
geen enkele wijze.

5. Zorg ervoor dat alle bagage
die op de bagagedrager is
bevestigd, stevig is bevestigd
volgens de instructies van de
fabrikant.

0. Zorg ervoor dat er geen losse
riempjes in het wiel terecht
kunnen komen.

7. Kijk op www.thule.com
voor compatibele Thule
producten.

IMPORTANTE - LER CUI-
DADOSAMENTE AS IN-
STRUCOES ANTES DE USAR
E GUARDA-LAS PARA FUTURA
REFERENCIA.

A ATENCAO

O ndo cumprimento destas
adverténcias e instrucdes pode
resultar em ferimentos graves ou
morte.

1. Este transporte infantil
ficara instavel se a carga
recomendada pelo fabricante
for excedida.

2. N&o usar com outros
acessorios montados na
barra de acessorios.

3. Certifique-se de que os
elementos de fixacao
estdo totalmente seguros e
verifigue-os com frequéncia.
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4. Nao modifigue o produto de
forma alguma..

5. Certifique-se de que
qualquer bagagem instalada
Nno suporte de bagagens esta
montada de forma segura de
acordo com as instrucoes do
fabricante.

6. Certifigue-se de que nao
existem correias soltas que
possam ficar presas na roda.

7. Consulte www.thule.com
para obter produtos Thule
compativeis.

IT

IMPORTANT - LEGGERE AT-
TENTAMENTE LE ISTRUZIONI
PRIMA DELLUSO E CONSER-
VARLE PER FUTURO RIFERI-
MENTO.

A AVVERTIMEN-
TO

Il mancato rispetto di questi
avvertimenti e delle istruzioni puo
causare gravi lesioni o morte.
1. Questo portabambino
diventera instabile
se si supera il carico
raccomandato dal produttore.

2. Non utilizzare con altri
accessori montati sulla barra
degli accessori.

5665527001

3. Verifica che le chiusure siano
completamente fissate
(esequi la verifica a intervalli
frequenti.

4. Non modificare il prodotto in
alcun modo.

5. Verifica che tutti i bagagli
montati sul portapacchi siano
fissati saldamente secondo
le istruzioni del produttore.

6. Assicurati che non ci siano
cinghie allentate che
possano rimanere impigliate
nella ruota.

7. Visita www.thule.com per i
prodotti Thule compatibili.

SV

VIKTIGT - LAS INSTRUKTION-
ERNA NOGA FORE ANVAND-
NING OCH SPARA DEM FOR
FRAMTIDA REFERENS.

A VARNING

Underlatenhet att folja dessa
varningar och instruktioner kan
leda till allvarliga skador eller
dodsfall.

1. Denna barnvagn blir
instabil om tillverkarens
rekommenderade maxlast
overskrids.

2. Anvand inte tillsammans
med andra tillbehdr som
sitter monterade pa
tillbehorsstangen.




3. Kontrollera regelbundet
att fastena ar ordentligt
atdragna.

4. Andra inte produkten pa
nagot satt.

5. Setill att allt bagage som ar
monterat pa pakethallaren
sitter ordentligt i enlighet med
tillverkarens anvisningar.

6. Setill att det inte finns nagra
|6sa remmar som kan fastna
i hjulet.

7. Se www.thule.com for
kompatibla Thule-produkter.

DA

VIGTIGT - LAS
INSTRUKTIONERNE
OMHYGGELIGT FER BRUG
OG GEM DEM TIL FREMTIDIG
REFERENCE.

A ADVARSEL

Manglende overholdelse af disse
advarsler og instruktioner kan
resultere i alvorlig skade eller
dad.

1. Denne barnevogn bliver
ustabil, hvis producentens
anbefalede belastning
overskrides.

2. Ma ikke bruges sammen
med andre tilbehar monteret
pa tilbehgrsstangen.

3. Serg for, at
fastgerelseselementerne er
ordentligt fastgjorte, og tjek
dem ofte.

4. Produktet ma ikke eendres
eller tilpasses pa nogen
made.

5. Serg for, at al bagage, der er
monteret pa bagagebasreren,
er sikkert fastgjort i henhold til
producentens anvisninger.

6. Serg for, at der ikke er nogen
lgse stropper, som kan
haenge fast i hjulet.

7. Serg for, at der ikke er nogen
lgse stropper, som kan
haenge fast i hjulet. Se www.
thule.com for kompatible
Thule-produkter.

NO

VIKTIG - LES INSTRUKSJONENE
NOYE FER BRUK OG OPPBEVAR
DEM FOR FREMTIDIG REFER-
ANSE.

A ADVARSEL

Unnlatelse av & folge disse
advarslene og instruksjonene
kan fare til alvorlig skade eller
dad.

1. Denne barnevognen blir
ustabil hvis produsentens
anbefalte belastning
overskrides.
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2. |kke bruk sammen med
andre tilbehar som er montert
pa tilbeharsstangen.

3. Serg for at festene er
ordentlig sikret, og kontroller
dem jevnlig.

4. Utfar ikke noen form for
endringer av produktet.

5. Serg for at all bagasje som
festes til bagasjebaereren,
er sikkert festet i henhold til
produsentens anvisninger.

6. Serg for at det ikke er lase
stropper som kan komme inn
i hjulet.

7. Sjekk www.thule.com for
kompatible Thule-produkter.

F

TARKEAA - LUE OHJEET
HUOLELLISESTI ENNEN KAYT-
TOA JA SAILYTA NE TULEVAA
TARVETTA VARTEN.

A VAROITUS

Naiden varoitusten ja

ohjeiden noudattamatta

jattaminen voi johtaa vakavaan

loukkaantumiseen tai kuolemaan.

1. Tama lastenvaunu muuttuu
epavakaaksi, jos valmistajan
suositeltu kuorma ylitetaan.

2. Al kaytd muiden
lisdvarusteiden kanssa,
jotka on asennettu
lisdvarustetankoon.
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3. Varmista, etta kiinnikkeet on
kiinnitetty kunnolla, ja tarkista
ne saannollisesti.

4. Ald muokkaa tuotetta milldan
tavalla.

5. Varmista, etta kaikki
taakkatelineeseen kiinnitetyt
matkatavarat on kiinnitetty
turvallisesti valmistajan
ohjeiden mukaisesti.

6. Varmista, etta pyoraan
mahdollisesti takertuvia
irtonaisia hihnoja ei ole.

7. Katso yhteensopivia Thule-

tuotteita osoitteesta www.
thule.com.

MIKILVAEGT - LESID LEID-
BEININGARNAR GAUMGAE-
TILEGA ADUR EN PID NOTID
OG GEYMID P£R FYRIR VISUN
SIPAR.

A VIDVORUN

Ef ekki er farid eftir pessum
vidvorunum og leidbeiningum
getur pad leitt til alvarlegra
meidsla eda dauda.

1. Pessi barnavagn verdur
ostodugur ef farid er yfir pad
alag sem framleidandinn
meelir med.

2. Ekki nota med 6drum
aukahlutum sem eru festir a
aukahlutastongina.



3. Gakktu ur skugga um ad 3. Veenduge, et kinnitused on

festingarnar seéu alveg tryggar tugevasti kinni ja kontrollige
og athugadu peer reglulega. neid regulaarselt.

4. Breytid vorunni ekki a neinn 4. Arge muutke toodet mingil
hatt. viisil.

5. Gakktu ur skugga um ad 5. Veenduge, et pakiraamile
farangur sem komid er pandud pagas on vastavalt
fyrir & farangursgrindinni tootja juhistele kindlalt
sé tryggilega festur i kinnitatud.
samreemi vid leidbeiningar 6. Veenduge, et ei oleks lahtisi
framleidanda. rihmasid, mis véivad ratta

6. Gakktu ur skugga um ad pad kilge kinni jaada.

Seu engar lausar olar sem 7. Uhilduvate Thule toodete
geta flaekst i hjolinu. kohta leiate veebisaidilt www.

7. Skodadu www.thule.com fyrir thule.com.
samhaefar Thule vorur. LV

ET SVARIGI - PIRMS LIETOSANAS
OLULINE - LUGEGE JUHISED RUPIGI IZLASIET INSTRUK-
HOOLIKALT ENNE KASUTAMIST  CIJU UN SAGLABAJIET TO
JA HOIDKE NEED TULEVIKUS NAKOTNE!.

KASUTAMISEKS ALLES. A BRTDI NAJ U M S
A HOIATUS So bridindjumu un instrukciju

Nende hoiatuste ja juhiste neievéroSana var izraisit

eiramine voib pohjustada nopietnus savainojumus vai navi.

tOsiseid vigastusi voi surma. 1. Sis bérnu parvadatajs klus

1. See lasteveok muutub nestabils, ja tiks parslogota
ebastabiilseks, kui tootja razotaja ieteikta slodze.
soovitatud koormust 2. Nelietojiet kopa ar citiem
Uletatakse. piederumiem, kas uzstaditi uz

2. Arge kasutage koos teiste piederumu stiena.
tarvikutega, mis on kinnitatud 3. Veenduge, et kinnitused on
tarvikuribale. tugevasti kinni ja kontrollige

neid regulaarselt.
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4. Arge muutke toodet mingil
viisil.

5. Veenduge, et pakiraamile
pandud pagas on vastavalt
tootja juhistele kindlalt
Kinnitatud.

6. Veenduge, et ei oleks lahtisi
rihmasid, mis voivad ratta
kulge kinni jaada.

7. Saderigos Thule
izstradajumus meklgjiet www.
thule.com.

LT

SVARBU - ATIDZIAI PERSKA-
ITYKITE INSTRUKCIJAS PRIES
NAUDOJIMA IR ISSAUGOKITE
JAS ATEICIAL

A |SPEJIMAS
Nepgisant Siy jspejimy ir
instrukcijy, gali kilti rimty
suzalojimy ar mirtis.

1. Sivaiko transportavimo
priemone taps nestabili,
jei bus virSyta gamintojo
rekomenduojama apkrova.

2. Nenaudokite su kitais
priedais, pritvirtintais prie
priedy juostos.

3. |sitikinkite, kad tvirtinimo
detalés visiSkai priverztos, ir
daznai jas tikrinkite.

4. Jokiu budu nemodifikuokite
produkto.
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5. |sitikinkite, kad bagazo
laikiklyje sumontuotas
bagazas yra patikimai
pritvirtintas pagal gamintojo
nurodymus.

0. |sitikinkite, kad néra laisvy
dirzeliy, kurie gali jsipainioti j
rata.

7. Noredami rasti suderinamuy
»Thule” gaminiy, apsilankykite
www.thule.com.

UK

BAXXJINBO - YBAXXHO
MPOYUTAVTE IHCTPYKLLIT
MNEPEL BUKOPUCTAHHAM
TA 3BEPEXITb IX

14 MAVBYTHBbOIO
BNKOPNCTAHHA.

A
NMOMNEPEAXKEHHSA

HenoTpriMaHHA LmX
nonepemKeHb Ta IHCTPYKLN
MOXE MPWU3BECTU 0 CEPUOIHUX
TpaBM abo CMepTI.
1. Uewn onta4umm Bi3oK
CTaHe HecTabiNnbHUM,
AKLIO MEePEBULLNTH
PEKOMEHJOBAHE
BUPOBHMKOM HaBaHTaXXEHHS.

2. He BMKOPUCTOBYMNTE Pa3oMm
3 IHLWMMKM aKcecyapamu,
BCTAHOB/IEHMMW Ha MNaHL
0151 aKcecyapi..



3. YMEeBHITbCS, LLO 3aCTiOKN
HaLiNHO 3aKPINIEHo, i
PErYNSPHO NepPEBIpanTE IX.

4. He 3MiHOWUTE NPOAYKT Y
YKOOEH Cnociob.

5. [lepekoHanTecs, Wo 6yab-

AKUW Barax, ycTaHOBNEHUM

Ha 6araX<xHuKy, HaginHo
3aKpinaeHo BignoBiAHO A0
IHCTPYKLLi BUPOBHMKA.

6. lNepekoHanTecChby
BiCYTHOCTI 0CnabneHmx
PEMEHIB, AKi MOXXYTb
3a4ennTmnca 3a Koneco.

7. TlepeBipTe Beb6-canT www.
thule.com OO0 CYyMICHUX
npoaykTis Thule.

WAZNE - PRZECZYTAJ

UWAZNIE INSTRUKCJE PRZED

UZYCIEM | ZACHOWAJ JA NA
PRZYSZtOSC.

A OSTRZEZENIE

Nieprzestrzeganie tych ostrzezen

I instrukcji moze skutkowac
powaznymi obrazeniami lub
Smiercia.

1. Ten waozek dzieciecy
stanie sie niestabilny, jesli
przekroczone zostanie
zalecane obcigzenie
producenta.

20

Nie uzywac z innymi
akcesoriami zamontowanymi
na listwie akcesoriow.

Upewnij sie, ze elementy
mocujgce sg solidnie
przytwierdzone, i regularnie je
sprawdzaj.

Fotelika nie nalezy w zaden
sposob modyfikowac.
Upewnij sie, ze kazdy bagaz
Zamocowany na bagazniku
jest solidnie przymocowany
zgodnie z instrukcja
producenta.

Upewnij sie, ze z bagazu nie
Zwisajg zadne luzne paski,
ktore mogtyby zaplatac sie w
koto.

Odwiedz witryne www.thule.
com, aby znalez¢ zgodne
produkty Thule.

DULEZITE - PRECTETE Sl
PECLIVE POKYNY PRED
POUZITIM A USCHOVEJTE JE
PRO BUDOUCI POUZITI.

A VAROVANI

Nedodrzeni téchto varovani a
pokynU muze vést k vaznému
Zranéni nebo smrti.

1.

Tento détsky vozik bude
nestabilni, pokud bude
prekroCeno doporucené
zatizeni vyrobce.
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2. Nepouzivejte s dalSimi
doplnky namontovanymi na
liSt€ pro prislusenstvi.

3. Ujistéte se, ze jsou uchyty
zcela zabezpecené a Casto
je kontrolujte.

4. Vyrobek nijak neupravuijte.

Ujistéte se, ze vSechna

zavazadla namontovana na

zadni nosicC jsou bezpecné
upevnéna v souladu s pokyny
vyrobce.

6. Ujistéte se, ze zadné popruhy
nejsou volneg, aby se nemonhly
zachytit do kola.

(. Kompatibilni produkty Thule
naleznete na www.thule.com.

HU

o1

FONTOS - OLVASSA EL FIGY-
ELMESEN AZ UTASITASOKAT A
HASZNALAT ELOTT, ES ORIZZE
MEG AZOKAT A JOVOBENI
HASZNALATRA.

A FIGYELMEZ-
TETES

Ezen figyelmeztetések és

utasitasok figyelmen kivdl

hagyasa sulyos sérulést vagy

halalt okozhat.

1. Ez a gyermekhordozo
instabilla valik, ha a gyarto
altal ajanlott terhelést tullepik.

5665527001

. Ne hasznalja mas, a

tartozékrudra szerelt
tartozekokkal egydtt.

. Ugyeljen arra, hogy a

rogzitbelemek megfelelben
legyenek rogzitve, és
rendszeresen ellendrizze
Oket.

. Semmilyen modon ne

modositsa a termeket.

. Gy6z6djon meg arrol, hogy

a csomagtartora helyezett
poggyasz biztonsagosan,

a gyarto utasitasainak
megfelelben legyen rogzitve.

. Ugyelien ra, hogy ne logjanak

le laza hevederek, amelyek
beakadhatnak a kerékbe.
A kompatibilis Thule
termeékekert keresse fel a
www.thule.com webhelyet.
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DOLEZITE - PRED POUZITIM
SI STAROSTLIVO PRECITAJTE
POKYNY A USCHOVAJTE ICH
PRE BUDUCE POUZITIE.

A VAROVANIE

Nedodrzanie tychto varovani a
pokynov moze viest k vaznemu
zraneniu alebo smrti.
Tento detsky vozik bude
nestabilny, ak sa prekroci

IMPORTANT - CITITI CU
ATENTIE INSTRUCTIUNILE
INAINTE DE UTILIZARE

SI PASTRATI-LE PENTRU
REFERINTE VIITOARE.

A AVERTISMENT

Nerespectarea acestor
avertismente si instructiuni
poate duce la vatamari grave sau
deces.

1. Acest carucior devine instabil

daca se depaseste greutatea
recomandata de producator.

odporucana nosnost vyrobcu.

2. Nepouzivajte s dalSimi

doplnkami namontovanymi

2. Nu folositiimpreuna cu alte liSte prislugenst
accesorii montate pe bara de naliste DVFIS usei]s va. . .
accesorii. 3. PresvedcCte sa, Ze spojovacie

3. Asigurati-va ca elementele de prvky su uplqe upevhens,
fixare sunt fixate complet si a pravidelne ich kontrolujte.
verificati-le frecvent, 4. Produkt Ziadnym sposobom

4. Nu modificati produsul in ngupraVUJt?. )
niciun fel. 5. Uistite sa, ze akakolvek

5. Asigurati-va c& toate batozina namontovana
bagajele atasate pe suportul na n03|tc e b,e ngizn de
pentru bagaje sunt fixate n nar;won Qvgnabv sulade s
siguranta, in conformitate cu pg Y”m' VBCrO CU'. o
instructiunile producatorulul. 6. Uistite sa, ze na bicykli nie

6. Asigurati-vs c3 nu exists sl Ziadne uvolnene popruhy,
curele élébite care se pot ktore by sa mohli zachytit v
prinde n roata. kolese. o

7 Consultati wwwihule 7. Kompatibilné produkty Thule
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com pentru produse Thule
compatibile.

najdete na stranke www.thule.
com.

5665527001



SL

BG

POMEMBNO - PRED UPORABO
SKRBNO PREBERITE NAVODILA
IN JIH SHRANITE ZA BODOCO
UPORABO.

A OPOZORILO

Neupostevanje teh opozoril in
navodil lahko povzrocCi resne
posSkodbe ali smrt.

1. Ta otroski voziCek postane
nestabilen, Ce je presezena
priporocena obremenitev.

2. Ne uporabljajte z drugimi
dodatki, namescenimi na
nosilcu za dodatke.

3. Pogosto preverjajte, ali so
pritrdilni elementi trdno priviti.

4. |zdelka ne spreminjajte na
noben nacin.

5. PrepriCajte se, da je vsa
prtliaga na prtljazniku varno
namescena v skladu z
navodili proizvajalca.

0. PrepriCajte se, da ni ohlapnih
trakov, ki bi se lahko zataknili
v kolo.

7. Preverite www.thule.com za
zdruzljive izdelke Thule.

5665527001

BAXXHO - NMPOYETETE
BHUMATEJTHO
NHCTPYKUWWTE MPEOU
YINOTPEBA V1 T CbXPAHETE
3A BbELLIA MPETMOPAKA.

A
NMPEAYINPEXAEHUE

HecnasBaHeTo Ha Te3un
NpenyrnpexaeHus u
MHCTPYKLVW MOXKe fa OOBEdE
[0 CEPUO3HM HapaHABaHUA UK
CMDBPT.
1. Tosun OeTcKku NpeBo3

CTaBa HecTabu/eH,

aKo ce HaaBuLIN

NPEnOPbYUTENHUAT TOBAP.

2. He unsnonssante c apyru
aKcecoapu, MOHTUPAaHM Ha
LUMHAaTa 3a akcecoapu.

3. YBepeTe ce, ye
CKpenuTenHmnTe enemMeHTun
Ca HaMb/IHO 3aKPEeneHu, 1 rm
npoBepsaBanTe PEOOBHO.

4. [10 HWKaKBbB HAYMH HEe
BMOOW3MEHANTE MNPOAYKTa.

VYBepeTe ce, e baraxur,
MOHTWpPaH Ha 6araXHuka,

€ 3[paB0 3aKPEreH B
CbOTBETCTBME C YKa3aHUATA
Ha Npou3BOaUTENS.

0. YBepeTe ce, 4Ye HAMa
pasxnabeHn peMbLM, KOUTO
MOraT [a Ce 3aKayaT 3a
KOJ1EeNoTO.

o1
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7. Mons, NpoBeEpeETE WWW.
thule.com 3a CbBMeCTUMM
NpPoayKTK Ha Thule.

HR

VAZNO - PAZLJIVO PROCITAJTE
UPUTE PRIJE UPOTREBE |
SACUVAJTE IH ZA BUDUCU
UPOTREBU.

A UPOZORENJE

Nepostivanje ovih upozorenja i
uputa moze dovesti do ozbiljnih
ozljeda ili smrti.

1. Nemojte prekoraciti
ogranicenja maksimalne
tezine.

2. Ovaj djecji prijevoznik postaje
nestabilan ako se premasi
preporuceno opterecenije.

3. Provjerite jesu li pricvrsni
elementi potpuno zategnuti
te Cesto ponavljajte tu
provjeru.

4. Nemojte maodificirati proizvod
ni na koji nacin.

5. Provjerite je li sva prtljaga
postavljena na nosac prtljage
sigurno pricvrsc¢ena u skladu
S uputama proizvodaca.

6. Uvjerite se da nema labavih
traka koje se mogu zapetljati
u kotac.

7. Molimo provjerite www.thule.
com za kompatibilne Thule
proizvode.
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ZHMANTIKO - AIABA>TE
MPOZEKTIKA TIZ OAHITEX TPIN
TH XPHZH KAI KPATHXTE TIX
['TA MEAANONTIKH ANADOPA.

ANPOEIAOMNOIHZH

H pn tpnon autwy twv

TIPOELSOTIOLOEWV KAl 0SNYLWV

uropel va 0dnynoeL oe 00Bapo

TpaupAtIopo N Bavaro.

1. Autn n awsikr kapotoa Ba
ylvel aotaBng av Eemepaotel
TO TIPOTEWOUEVO GOPTIO TOU
KATAOKELAOTH.

2. Mnv to XpnoloTioLelte e
AMa eEaptrpata mou efvat
ToTofeTnueva otn paBdo
eEapTNUATWV.

3. BePawwBelte otL ol
OUVOETNPEC EXOLV aodalioel
TIANPWC KAL VA TOUC EAEYXETE
ouxVQ.

4. MnV TPOTIOTIOLE(TE TO TIPOLOV
KATA OTIOLOVONTIOTE TPOTIO.

5. AtaodahioTe OTL OAEC
Ol QTTOOKEUEC TIOU
ToroBeTouvtal otn oxapa
roSnAdtou TomoBeTouvTat
He aodaAela Katl oUpdwva
LE TIC 0dnyleg Tou
KATAOKELAOTH.

6. BePawwbelte otL dev
UTTAPYOUV XaAapOol LLAVTEQ
TIOU PUTTOPOUV VA TILACTOUV
OTOV TPOXO.
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7. EAeyEte To www.thule.com
yla cuppata mpoiovta
Thule.

TR

ONEMLI - KULLANMADAN
ONCE TALIMATLARI DIKKATLICE
OKUYUN VE GELECEKTE
BASVURMAK UZERE SAKLAYIN.

A UYARI

Bu uyarilarin ve talimatlarin

dikkate alinmamasi ciddi

yaralanmalara veya olime yol

acabilir.

1. Ureticinin dnerdigi yuk
asildiginda bu cocuk taslyici
dengesiz hale gelir.

2. Aksesuar cubuguna takili
diger aksesuarlarla birlikte
kullanmayin.

3. Baglanti ekipmanlarinin
tamamen sabitlendiginden
emin olun ve sik sik kontrol
edin.

4. Urlin tzerinde hicbir sekilde
degisiklik yapmayin.

5. Bagaj taslyicisina takilan
tum bagajlarin Ureticinin
talimatlarina uygun
olarak guvenli bir sekilde
takildigindan emin olun.

6. Tekerlege takilabilecek
gevsek kayislar olmadigindan
emin olun.

5665527001

7. Uyumlu Thule Urtnleriicin
|Utfen www.thule.com adresini
ziyaret edin.

MT

IMPORTANTI - AQRA
LISTRUZZJONUIET BIR-REQQAQ
QABEL L-UZU U ZOMM GHAL
REFERENZA FUTURA.

A TWISSIJA

In-nuggas ta’ segwitu ta’ dawn
it-twissijiet u l-istruzzjonijiet jista’
jirrizulta f’korrimenti serji jew
mewt.

1. Dan il-vettur tat-tfal
isir instabbli jekk il-piz
rakkomandat mill-manifattur
jingabez.

2. Tuzax bl-atcessorji ohra
mmuntati fuqg il-barra tal-
accessorji.

3. Kun zgur li I-gfieli jkunu
ssikkati sew u ¢cekkjahom ta'
Spiss.

4. Tibdel il-prodott bl-ebda mod.

5. Kun zgur li kull bagalja
mwahhla mal-garrier tal-
bagalji titwahhal b'mod sigur
skont I-istruzzjonijiet tal-
manifattur.

6. Kun zgurlim'hemm |-ebda
cinga mahlula li tista'
tingabad fir-rota.

Iccekkja www.thule.com ghal
prodotti Thule kompatibbli.
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PENTING - BACA ARAHAN DEN-
GAN TELITI SEBELUM DIGUNAKAN
DAN SIMPAN UNTUK RUJUKAN
MASA DEPAN.

A AMARAN

Kegagalan untuk mengikuti amaran
dan arahan ini boleh menyebabkan
kecederaan serius atau kematian.
1. Pengangkut kanak-kanak
ini akan menjadi tidak stabil
jika beban yang disyorkan
pengeluar melebihi had.

2. Jangan gunakan dengan
aksesori lain yang dipasang
pada palang aksesori.

3. Pastikan pengikat diikat
sepenuhnya, dan periksanya
dengan kerap.

4. Jangan ubah suai produk ini
dalam apa jua cara.

5. Pastikan sebarang bagasi
yang dipasang pada
pembawa bagasi dipasang
dengan selamat mengikut
arahan pengilang.

6. Pastikan tiada tali longgar
yang boleh tersangkut pada
roda.

7. Sila semak produk Thule yang
serasi di www.thule.com.
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THULE'

— - Instructions
Safety

ﬂ
: Y
il

Thule Shield
7L/1BL

sold separately / vendu séparément
se vende por separado / separat
erhaltlich apart verkocht

www.thule.com
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THULE' THULE' THULE'
Instructions

Safety Instructions
Thule Shield pannier

Thule Bike Trailers Thule Chariot

V. w
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é’ @ Thule.com

EN Accessories/Spare parts CS PrisluSenstvi/Nahradni dily

FR Accessoires/Pieces de rechange HU Kiegésziték/Alkatrészek

ES Accesorios/Repuestos RO Accesorii/Piese de schimb

DE Zubehor/Ersatzteile SK Prislusenstvo/Nahradné diely

NL Accessoires/Onderdelen SL Dodatki/Nadomestni deli

PT Acessorios/Pecas de reposicao BG Akcecoapu/Pe3epBHN YacTu

IT  Accessori/Pezzi di ricambio HR Dodaci/Rezervni dijelovi

SV Tillbehor/Reservdelar EL A&eocoudp/AviaAAaKTIKG

DA Tilbehgar/Reservedeler TR Aksesuarlar/Yedek parcalar

NO Tilbehar/Reservedeler MT Accessorji/Partijiet tal-bdil

Fl Lisévarusteet/Varaosat ZH-SC [it/&H

IS  Aukabutnadur/Varahlutir ZH-TR Bt/

ET Tarvikud/Varuosad JA TOEHU—/FiEER5G

LV Piederumi/Rezerves dalas KO UM M2l/oH] 25
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Thule Sweden AB.

Borggatan 5, 335 73 Hillerstorp, Sweden
info @ thule.com | www.thule.com
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Thule Canada Inc. 710 Bernard, Granby QC J2J OH6
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© Thule. All rights reserved.
5565527001 | 2026-03-20 #00



